
НОМИНАЦИЯ

«Поэзия»



«Поэзия»

Джеймс Уомак 
и издательство Smokestack Books 

за перевод поэмы 

Александра Твардовского 
«Василий Тёркин»

(Великобритания)

Автор –
Александр
Твардовский

«Василий Тёркин»



«Поэзия»

Саймон Шухат и
Эйнсли Морс

и издательство Ugly Duckling Presse 
за перевод сборника произведений 

Дмитрия Пригова 
Soviet Texts

(США)

Автор –
Дмитрий Пригов

«Soviet Texts»



«Поэзия»

Марилена Реа 
и издательство Passigli 

за перевод сборника 

Александра Кушнера 
«Стихи нового века» 

(Италия)

Автор –
Александр
Кушнер

«Стихи 
нового века»



«Поэзия»

Элиза Бальони 
и издательство Passigli 

за перевод сборника 

Бориса Пастернака
«На ранних поездах»

(Италия)
Автор –
Борис Пастернак

«На ранних поездах»



«Поэзия»

Лаура Сальмон 
и издательство Il ponte del sale 

за перевод 
сборника стихов

Бориса Рыжего 

(Италия) 
Автор –
Борис
Рыжий

Стихи 



«Поэзия»

Алда Бароне, 
Кристап Вецгравис, 

Майра Асаре,  
Вия Лагановска, 
Сергей Морейно 

и издательство Literatūras Kombains 
за перевод

сборника стихов современных 
русских поэтов

(Латвия)

русских поэтов
Стихи 



«Поэзия»

Кшиштоф Шатравский 
и издательство ABADA 

за перевод сборника стихов

Андрея Коровина 
«Жизнь с расширением RU»

(Польша) 

Автор –
Андрей Коровин

«Жизнь с 
расширением RU»



«Поэзия»

Жан-Клод Шнайдер 
и издательство Le Bruit du temps 

за перевод 
собрания сочинений

Осипа Мандельштама 

(Франция)

Автор –
Осип
Мандельштам

Собрание 
сочинений



«Поэзия»

Элен Анри-Сафье
и издательство Nouvelles Editions Place

за перевод сборника стихов 

Марии Степановой 
«Тело возвращается» 

(Франция)

Автор –
Мария 
Степанова

«Тело 
возвращается»



«Поэзия»

Мария Блоштейн, 
Роберт Чандлер, 
Борис Дралюк и 

Ирина Машински
и издательство 

New York Review Books
за перевод сборника стихов 

Льва Озерова 
«Портреты без рам»

(Великобритания/США)

Автор –
Лев Озеров

«Портреты без рам» 



«Поэзия»

Анна Фишер и 
Дерек Монг 

и издательство White Pine Press 
за перевод сборника стихов 

Максима Амелина 
«Весёлая наука»

(США)

Автор –
Максим Амелин

«Весёлая наука»



«Поэзия»

Владимир Ягличич 
и издательство CID 

за перевод избранных 
стихов и поэм

Марины Цветаевой 

(Сербия)

Автор –
Марина 
Цветаева

Стихи, поэмы



«Поэзия»

Светислав Травица 
и  издательство Presing 

за перевод 
сборника стихов

Бориса Рыжего 

(Сербия) 
Автор –
Борис
Рыжий

Стихи 



«Поэзия»

Радомир Вентурин 
и издательство Matica Hrvatska 

за перевод 
сборника стихов 

Фёдора Тютчева 

(Хорватия)
Автор –
Фёдор Тютчев

Стихи



«Поэзия»

Лука Палетак 
и издательство Školska knjiga 

за перевод 
избранных стихотворений 

Владимира Высоцкого 

(Хорватия)
Автор –
Владимир 
Высоцкий

Стихи



«Поэзия»

Лин Юе и Лян Цзяин 
и издательство 人民文学出版社

People's Literature Publishing House
за перевод 

сборника стихотворений 

Велимира Хлебникова 

(Китай) 
Автор –
Велимир 
Хлебников

Стихи



«Поэзия»

Энтони Вуд 
и издательство Penguin Random House 

за перевод 

избранных поэм 
Александра Пушкина 

(США)

Автор –
Александр
Пушкин

Стихи
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